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Kalligrafiekurs für Kinder – auch Eltern sind Willkommen! (ab 2023) 
書道講座（児童対象、親子対象） 

 
Das Japanisch-Deutsche Zentrum Berlin (JDZB) bietet im Rahmen seiner Japanischkurse einen 
Kalligrafiekurs für Kinder zwischen 4 und 16 Jahren an – gerne auch zusammen mit Eltern bzw. 
Erziehungsberechtigten. Vorkenntnisse in Kalligrafie oder Kenntnis der japanischen Sprache sind nicht 
erforderlich. Die Teilnehmende lernen die Pinselführung, als würden sie ein Bild malen. Dabei lernen 
sie ganz nebenbei auch die sino-japanischen Schriften. Jede Teilnehmerin und jeder Teilnehmer wird 
individuell angeleitet, so dass man den Tag der Teilnahme selbst bestimmen kann. 

Kinder unter 12 Jahren sollten in Begleitung eines Erziehungsberechtigten kommen, die oder der das 
Kind unterstützen kann. 

 ベルリン日独センターは日本語講座の一環として、書道講座を開講しています。日本の書道教室のように一人ひと

りの進捗に併せた課題を練習し、個々に添削いたしますので、必ずしも毎週出席せず、好きな日だけ出席していただ

ける形式です。 

 幼児・小学生のお子様には保護者の同行をお願いいたします。 

 

Termin・講座日時 

Montags von 16:30 Uhr bis 17:30 Uhr 
毎週月曜日、午後４時30分～５時30分 

Ostern-, Sommer- und Weihnachtsferien werden gesondert mitgeteilt. 
休講日は別途ご連絡申し上げます。 

 

Gebühren・受講料 

Die Gebühren für einen Kursabend betragen € 8,- für Kinder, € 10,- für Eltern/Erziehungsberechtigte. 
Am Empfang des JDZB kann man eine Einzelkarte oder eine 10er Karte erwerben (nur Barzahlung; 
EC- und Kreditkartenzahlung sind leider nicht möglich). 

 Einzelkarte für Kinder: € 8,- 
 10er Karte für Kinder (gültig für sechs Monate): € 70,-  
 Einzelkarte für Eltern/Erziehungsberechtigte: € 10,- 
 10er Karte für Eltern/Erziehungsberechtigte (gültig für sechs Monate): € 90,- 

受講料はお子様１回券８ユーロ、10回券70ユーロです。保護者も一緒に受講される場合は１回券10ユーロ、10回券90

ユーロです。10回券の有効期間は６ヶ月です。受講券はベルリン日独センター受付で販売しております（カード支払

いは申し受けておりません）。10回券を複数名でご利用いただくことも可能です。 
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Zurzeit finden die Kurse unter Einhaltung bestimmter Hygienekonzepte statt. 
書道講座はコロナ感染防止措置下で実施しております。

 Wegen Kontaktverfolgung und Begrenzung der Teilnehmendenzahl: Teilnahme nur auf
Voranmeldung; bitte bis 17 Uhr am Vortrag per E-Mail an：kurse@jdzb.de
感染経路特定よび人数制限のために事前申込み制となります。受講希望日の前日午後５時までにご連絡くださ

い：kurse@jdzb.de

 maximal 7 Teilnehmer*innen
最大７名

 Innerhalb des JDZB ist eine FFP2-Maske zu tragen.
館内では必ずＦＦＰ２マスクをご着用ください。

 Im Klassenraum wird jedem Teilnehmenden ein Tisch zugewiesen, diese stehen in 1,5 m
Abständen.
教室内の机は１.5メートル間隔で設置されています。

 Nach Betreten des JDZB sind die Hände zu desinfizieren.
入館後に、ご用意した消毒剤で両手を消毒してください。

 Auch im Kursraum stehen Desinfektionsmittel für Hände sowie für Oberflächen zur Verfügung.
教室にも消毒剤のボトルをご用意してあります。

Anmeldung und Fragen bitte per E-Mail an kurse@jdzb.de. 

ご質問等ございましたら、kurse@jdzb.de までメールにてご連絡ください。

Stand: 21. Dezember 2022, Änderungen vorbehalten! 
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